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SVIM POTENCIJALNIM PONUĐAČIMA U POSTUPKU JAVNE NABAVKE 3 D SKENERA 
broj nabavke   JNOP  3/16 

 

po pozivu za dostavljanje ponuda u otvorenom postupku objavljenom na Portalu javnih nabavki i 

internet strani naručioca. 

U skladu sa čl 63 st 3 ZJN  naručilac  Matematićki institut SANU  daje odgovor na zahteve za 

dodatno pojašnjenje u vezi pripreme ponude. 

Pitanje potencijalnog ponuđača :  

1- da li se za tražene financijske garancije umesto solo blanko menice 

mogu priložiti bankarske garancije  u istoj vrednosti?  

2- da li dokumentacija koju izdaju državne i bankarske institucije mogu biti 

na jeziku ponuđača (u ovom slučaju hrvatski jezik) 

Odgovor naručioca:  

1-U konkursnoj dokumentaciji  naručilac je predvideo u  delu  IV –Uputstvo ponuđačima 
kako da sačine ponudu (prilog br 4) u tač 12 (str 16 i 17 kd) da ponuđač obavezno 
dostavlja finansijske garancije za ozbiljnost ponude i dobro izvršenje posla u vidu blanko 
solo menica , pa prema tome ponuđači su dužni da ispune ovaj zahtev naručioca  i 
dostave menice , jer će u suprotnom ponuda biti odbijena u skladu sa odredbama 
Zakona o javnim nabavkama. 

2-  U konkursnoj dokumentaciji  naručilac je predvideo u  delu  IV –Uputstvo ponuđačima 
kako da sačine ponudu (prilog br 4) u tač 1- Podaci o jeziku na kojem ponuda mora da 
bude sastavljena da ponuda i ostala dokumentacija koja se odnosi na ponudu moraju biti 
na srpskom jeziku. 
Potrebno je da se  dokazi dostave prevedeni na srpski jezik , a ukoliko se dostave na 
jeziku ponuđača  Komisija će prihvatiti  takve dokaze (rešenje  Republičke komisije  br. 4-
00-2409/2014 od 10.12.14 g)  , s tim što  u tom slučaju  u skladu sa  čl 93 st 1  ZJN 
obaveza je naručioca  da pozove podnosioca ponude da dostavi prevod navedenih 
dokaza na srpski jezik. 
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